
 

What Man Thinks - What Allah Knows 
As Mentioned in AlQuran 

ِ بِسۡمِ  حۡۡنِٰ اللّٰه حِيمۡالر َّ  الر َّ
AlBaqarah2:214  Man thinks he will enter Jannat without worldly trial    

Or do you think that you will enter 

Paradise, while such (trial) has not 
come  to  you as the like of (that 

which came to) those who passed 
away before you. They were 
afflicted with poverty and 

adversity, and  they were shaken  
until the messenger and  those  who  

believed with him said: “When   
will  be the help of Allah.” Yes 

certainly,  Allah’s  help is near.  

سِبتۡمُۡ   اَّمۡ   َّـن َّةَّ   تَّدۡخُلوُا       اَّنۡ      حَّ َّاتِۡكُمۡ    لَّ َّا    وَّ     الۡۡ  ي
َّلُ  َّوۡا  ال َّذِينَّۡ         م َّث ل تهُۡمُ     ؕ قَّبلۡكُِمۡ   مِنۡ      خَّ   م َّس َّ

آءُ   َّاسَّۡ آءُ   وَّ  البۡ ر َّ َّقُوۡلَّ     حَّتّه     زُلزِۡلوُۡا  وَّ  الض َّ ي
سُوۡلُ  َّصۡرُ  مَّتّٰ      مَّعَّه      امَّٰنوُۡا     ال َّذِينَّۡ   وَّ     الر َّ ِ    ن     ؕ  اللّٰه

ا  َّصۡرَّ  انِ َّ   اَّلَّ ِ   ن   قَّرِيبۡ    اللّٰه
AalImran3:142  Man thinks he will enter Jannat without worldly trial    
Or do you think that you will enter 

Paradise, and Allah  has  not  yet  

made  evident  those  of  you  who  

strive (in  His  cause), and made  

evident  the steadfast.  

سِبتۡمُۡ اَّمۡ   َّـن َّةَّ    تَّدۡخُلوُااَّنۡ    حَّ َّمِ لَّ َّا  وَّ الۡۡ َّعۡل ُ    ي اللّٰه
َّمَّ  وَّ    منِكُۡمۡ    جٰهَّدُوۡا  ال َّذِينَّۡ  َّعۡل بِِِينَّۡ  ي    الصه

AalImran3:78  Some people distort Book of Allah to deceive other pepole   
And indeed, among them is a party  
who distort the Scripture with their 
tongues, so you may think that 
(what they say) is from the 
Scripture, and  it  is  not  from  the 
Scripture.  And  they  say: “This is  
from Allah,” and it is not from 
Allah. And they speak a lie  against 
Allah and they know (it).  

َّـفَّرِيقۡاً منِهُۡمۡ    انِ َّ وَّ  باِلكِۡتبِٰ    اَّلسِۡنَّتَّهُمۡ ي َّلوۡ نَّ    ل
بوُۡهُ  َّحۡسَّ  وَّ     ؕۚ الكِۡتبِٰ    مِنَّ  هُوَّ     مَّا  وَّ    ۚ الكِۡتبِٰ مِنَّ     لتِ
َّقُوۡلوُۡنَّ   ِ عِندِۡ     مِنۡ    هُوَّ  ي عِندِۡ هُوَّ    مَّا  وَّ   اللّٰه ِ   مِنۡ   ۚ  اللّٰه

َّقُوۡلوُۡنَّ وَّ  ِ    عَّلَّ    ي َّمُوۡنَّ   هُمۡ   وَّ    الكَّۡذِبَّ  اللّٰه َّعۡل      ي



AalImran3:169 Those who are killed for the cause of Allah are not dead  
And do not think of those who are   

killed in the way of Allah as dead. 

Nay but, they are alive  with  their  

Lord,  they are given provision.  

بَّ َّ    لَّ وَّ  ۡسَّ بِيلِۡ    فِۡ    قتُلِوُۡا   ال َّذِينَّۡ    تََّ ِ    سَّ       اَّمۡوَّاتاً اللّٰه
َّآء    بَّلۡ  ب ِهِمۡ   عِندَّۡ    اَّحۡي     يرُۡزَّقُوۡنَّ   رَّ

AalImran3:178,180,188   Is holding back, miserliness, respite good for people 
And let not those who disbelieve 

think that the respite We give  

them  is good  for  them.  We  only 

give them respite that they may   

increase  in  sin.  And  for  them  is 

a humiliating punishment.   

بَّ َّ    لَّ وَّ  سَّۡ اا    ال َّذِينَّۡ يََّ َّاكَّفَّرُوۡ مُۡ نُّلِۡۡ    اَّنّ َّ يۡ    لََّ   خَّ
َّنفُۡسِهِمۡ  َّا       لِ  مُۡ    نُّلِۡۡ انِّ َّ َّزۡدَّادُوۡاالََّ مُۡ   وَّ     ۚ اثِۡۡاً  ليِ لََّ
ُهِيۡ   عَّذَّاب      م 

And let not those who withhold 

that which Allah has bestowed 

upon  them  of  His bounty  think  

that  it  is  better  for  them. Nay, it  

is worse for them.    

بَّ َّ  لَّ  وَّ  سَّۡ لوُۡنَّ   ال َّذِينَّۡ   يََّ َّبخَّۡ ا   ي ُ    اتٰٮٰهُمُ  بَِِّا مِنۡ    اللّٰه
يۡاً   هُوَّ    فَّضۡلهِ   مُۡ    خَّ مُۡ   شَّر   هُوَّ  بَّلۡ     لَ َّ       لَ َّ

Do  not  think  that those  who  

rejoice  in  what  they have brought 

about, and they love  to  be praised 

for what they have not done.  So do  

not think them (to be) in safety 

from the punishment. And for  

them is a painful punishment.  

بَّ َّ لَّ   ۡسَّ حُوۡنَّ ال َّذِينَّۡ    تََّ َّفۡرَّ ا   ي اَّنۡ    يَُبِ وُۡنَّ  و َّ   اَّتَّوْا   بَِِّا
دُوۡا مَّۡ ُ َّمۡ بَِِّا    يَ  َّفۡعَّلوُۡا  ل بَّن َّهُمۡ فَّلََّ    ي ۡسَّ   م ِنَّ بَِِّفَّازَّةٍ    تََّ
مُۡ وَّ   ۚ  العَّۡذَّابِ     اَّليِمۡ    عَّذَّاب   لََّ

AlAaraf7:30          Friends of Shaitan think they are guided    
A group He has guided, and 

(another) group deserved  straying  
upon them. Surely,  they  are  those  
who took  the devils  for protecting 
supporters, instead of Allah, and  
they think that  they are guided.  

ق َّ    فَّرِيقۡاً وَّ    هَّدىٰ فَّرِيقۡاً   َّيهِۡمُ حَّ َّةُ   عَّل للٰ مُُ       الض َّ   انِّ َّ
َّذُوا يطِٰيَّۡ      اتّ َّ َّآءَّ     الش َّ ِ     دُوۡنِ    مِنۡ        اَّوۡليِ   وَّ     اللّٰه
بوُۡنَّ  سَّۡ مُۡ     يََّ َّدُوۡنَّ    اَّنّ َّ   م ُهتۡ

AlAnfaal8:59     Disbelieve suppose they can outstrip Allah 
And let not those who disbelieve 

suppose  they  can outstrip (Allah’s 

Purpose). Surely they can not escape. 

بَّ َّ    لَّ وَّ  سَّۡ َّقُوۡا كَّفَّرُوۡا    ال َّذِينَّۡ يََّ ب مُۡ       سَّ لَّ  انِّ َّ
  يعُجِۡزُوۡنَّ 



Ibrahim14:42    Allah is not unaware of what the wrong doers do 
And  do  not  think that  Allah  is  

unaware of what the wrong doers   

do.  He  merely  gives  them  respite   

until   a  day  wherein   eyes    will  

stare in horror. 

بَّ َّ    لَّ  وَّ  ۡسَّ َّ    تََّ ً   اللّٰه ا  غَّافلَِ لُ     عَّم َّ َّعۡمَّ لمُِوۡنَّ    ي   ؕ      الظه

َّا رُهُمۡ   انِّ َّ ِ َّوۡمٍ   يؤَُّخ  صُ  ليِ ارُ     فيِهِۡ   تَّشۡخَّ     الَّۡبصَّۡ
AlKahaf18:102,104  People take others as protecting friends not Allah 

Do then those who disbelieve think  

that they can take My slaves  

instead of Me as protecting friends. 

Indeed, We have prepared  Hell  

for  the  disbelievers  as a lodging.  

سِبَّ   َّادِىۡ ي َّت َّخِذُوۡا  اَّنۡ  كَّفَّرُوۡاا  ال َّذِينَّۡ  اَّفَّحَّ     مِنۡ     عِب
ا  ۡ َّآءَّ    دُوۡنِ ا        اَّوۡليِ َّا انِ َّا ن َّمَّ  اَّعۡتَّدۡن هّـَ    نزُُلً   للِكۡفِٰرِينَّۡ جَّ

Those whose efforts have been     

wasted  in the  life   of   the  world, 

and   they  think   that   they    are 

doing good in work.  

ل َّ   اَّل َّذِينَّۡ   عۡيهُُمۡ    ضَّ َّيوٰةِ     فِ    سَّ َّاالۡۡ نيۡ ُ    هُمۡ   وَّ     الد 
بوُۡنَّ   سَّۡ مُۡ  يََّ   صُنعۡاً    يَُسِۡنوُۡنَّ  اَّنّ َّ

AlMominoon23:55,56,115      Abundance of wealth and sons is a test 
Do they think that because We 

have granted them with abundance 

of wealth and sons. - We hasten for  

them  with  good  things.  But they 

do not perceive. - Did  you  then  

think  that We had created you 

without any purpose, and that you 

would not be brought back to Us. 

بوُۡنَّ  سَّۡ َّا   اَّيََّ هُمۡ     اَّنّ َّ ُ     - َّؕبَّنِيَّۡ  و     م َّالٍ مِنۡ    بهِ       نُِّد 
ارِعُ   مُۡ  نسَُّ َّيۡتِٰ فِ  لََّ َّشۡعرُُوۡنَّ ل َّ  بَّل        الۡۡ  -ي

سِبتۡمُۡ   َّا    اَّفَّحَّ َّقنۡكُٰمۡ اَّنّ َّ ل َّا   اَّن َّكُمۡ و َّ عَّبَّثاً    خَّ َّينۡ لَّ      الِ
   تُرۡجَّعُوۡنَّ 

AnNoor24:39,57   Evil deeds are as a mirage in a desert 
And those who disbelieve, their 

deeds are as a mirage in a desert. 

The thirsty one thinks it to be 

water, until when he  comes  up to 

it, he does not find it to be 

anything, and he finds Allah with 

him, so He will pay him his due. 

And Allah is swift at reckoning.  

الَُمُۡ     كَّفَّرُوۡااال َّذِينَّۡ    وَّ  ابٍ   اَّعۡمَّ رَّ    بقِيِعَّۡةٍ    كَّسَّ
بهُُ  سَّۡ مۡانُٰ    يَ َّ ا      ؕ  مَّآءً     الظ َّ َّمۡ    جَّآءَّه     اذَِّاحَّتّه ِدۡهُ    ل    يََّ
يـًًۡٔا  َّ   وَّجَّدَّ   و َّ   شَّ ابَّه  فَّوَّفهٮهُ     عِندَّۡه     اللّٰه ُ  وَّ       حِسَّ   اللّٰه
رِيعُۡ  ابِ  سَّ       الِۡۡسَّ



Do not think that those who  

disbelieve  can escape  in  the  land. 

And their abode  shall  be the Fire,  

and worst indeed is that destination. 

بَّ َّ   لَّ  ۡسَّ  وَّ    ۚ  الَّۡرۡضِ  فِ    مُعجِۡزِينَّۡ   كَّفَّرُوۡاال َّذِينَّۡ  تََّ
َّبِئسَّۡ وَّ       الن َّارُ    مَّاوۡٮٰهُمُ   َّصِيُۡ   ل         الۡ

AlFurqan25:44      Those who hear not or understand are like cattle.   
Or do you think that most of them 

hear or understand. They are not 

except like the cattle.  But they are 

even farther astray from the path. 

بُ اَّمۡ  ۡسَّ هُمۡ اَّن َّ تََّ َّرَّ َّسۡمَّعُوۡنَّ اَّكۡث َّعۡقلِوُۡنَّ اَّوۡ ي  انِۡ       ي
َّالَّۡنعَّۡامِ   الِ َّ   هُمۡ   ُ   هُمۡ بَّلۡ    ك ل  ً    اَّضَّ بِيلَۡ         سَّ

AnNamal27:88  Firm mountains will be like clouds when world ends   
And you will see the mountains  

thinking them as firmly fixed, and 

they shall pass away as the passing 

away of the clouds. The work of Allah 

who perfected all things. Indeed He 

is Well-Aware with what you do. 

ىوَّ  َّالَّ    تَّرَّ بهَُّاالۡۡبِ ۡسَّ ُ هَِِّ  و َّ جَّامِدَّةً    تََّ رُ  مَّر َّ    تََّ
ابِ  حَّ ِ صُنعَّۡ       الس َّ ءٍ كلُ َّ    اَّتۡقَّنَّ ال َّذِىۡا    اللّٰه ۡ انِ َّه         شََّ

بيِۡ      تَّفۡعَّلوُۡنَّ    بَِِّا   خَّ
AlAnkaboot29:2,3,4    People will be tested in this worldly life 
Do people think that they will  be  
left  alone  because   they  say:  We 
believe, and they will not be tested. 
-And certainly, We have tested 
those who were before them. Thus 
Allah will surely make evident 
those who are truthful, and He will 
surely make evident the liars. - Or   
do those who  do evil deeds think 
that they can outrun (escape) Us.  
Evil is what  they  judge. 

سِبَّ   اا     اَّنۡ   الن َّاسُ اَّحَّ اا    اَّنۡ ي تَُّۡۡكُوۡ   وَّ   امَّٰن َّا      ي َّقُوۡلوُۡ
نوُۡنَّ    لَّ   هُمۡ   َّقَّدۡ   وَّ  - يفُۡتّـَ ن َّا ل قَّبلۡهِِمۡ ال َّذِينَّۡ    فَّتّـَ  مِنۡ 

َّمَّن َّ  عۡل ّـَ َّي ُ     فَّل دَّقُوۡا   ال َّذِينَّۡ  اللّٰه َّمَّن َّ   وَّ صَّ َّعۡل َّي    ل
سِبَّ اَّمۡ    - الكۡذِٰبيَِّۡ  لوُۡنَّ ال َّذِينَّۡ    حَّ َّعۡمَّ ي ِاتِٰ    ي الس َّ

َّا   اَّنۡ  آءَّ       ي َّسۡبقُِوۡن كُۡمُوۡنَّ    مَّا    سَّ  يََّ
AzZukhuruf43:37,80  Those who hinder others think they are guided 
And indeed, they hinder them 
(others) from the way, and they 
think that indeed they are guided.- 
Or do they think that We  hear  not  
their secrets and their private 
conversations. Yes, and Our 
messengers are with them recording. 

مُۡ  وَّ  مُۡ انِّ َّ وۡنَّّ ُ َّصُد  َّي بِيلِۡ عَّنِ    ل بوُۡنَّ وَّ   الس َّ سَّۡ مُۡ    يََّ    اَّنّ َّ
َّدُوۡنَّ  بوُۡنَّ    اَّمۡ -   م ُهتۡ سَّۡ َّسۡمَّعُ لَّ    اَّن َّايََّ هُمۡ    ن سِر َّ

وۡٮٰهُمۡ وَّ  َّا  وَّ  بَّلٰ      نََّ َّدَّيهِۡمۡ   رُسُلنُ َّكۡتبُوُۡنَّ ل      ي



AlJasia45:21       Evil deeds and righteous people are not equal 
Or do those who commit evil deeds  

suppose that We shall make them  

as   those   who   believe   and  do   

righteous  deeds.  (So   that)  their  

life  and  their  death  should  be  

alike. Evil is that what they judge. 

سِبَّ  اَّمۡ   َّحُوا  ال َّذِينَّۡ  حَّ ي اِتِٰ  اجۡتَّۡ َّهُمۡ  اَّنۡ  الس َّ عَّۡل نَ َّ
َّال َّذِينَّۡ   لحِٰتِ   عَّمِلوُاوَّ امَّٰنوُۡا  ك وَّآءً ؕ     الصه َّاهُمۡ    سَّ يۡ مّ َّ

َّاتُُمُۡ وَّ  آءَّ       مََّ كُۡمُوۡنَّ  مَّا    سَّ        يََّ
Muhammad47:29 
Or do  they  think, those  in whose 

hearts is  a disease, that Allah  will 

never expose the impurity of their 

hearts.  

سِبَّ اَّمۡ   ض     قُلوُۡبِهِمۡ     فِۡ    ال َّذِينَّۡ    حَّ    ل َّنۡ    اَّنۡ    م َّرَّ
رِۡجَّ  ُ  يّ ُ مُۡ   اللّٰه   اَّضۡغَّانَّّ

AlMujadilah58:18 On the Day of Judgment some people will think they are right 
The Day when Allah will resurrect  

them all together, then they shall 

swear to Him as they swear to you, 

and they think that they have 

something (to stand upon). Is it not 

indeed they who are the liars. 

َّوۡمَّ   َّبعَّۡثهُُمُ   ي ُ  ي ِيعۡاً  اللّٰه َّحۡلفُِوۡنَّ جََّ َّه      فَّي ا  ل كَّمَّ
لۡفُِوۡنَّ  َّكُمۡ    يََّ بوُۡنَّ    وَّ    ل سَّۡ مُۡ   يََّ عَّلٰ اَّنّ َّ ءٍ      ۡ ا        شََّ اَّلَّ
مُۡ    الكۡذِٰبُوۡنَّ  هُمُ انِّ َّ

AlQiamah75:3,4  Does man think that Allah shall not assemble his bones 
Does  man  think   that  We  shall  

not assemble his bones. - Yes, We 

have the power on putting together 

his  fingertips. 

بُ   سَّۡ انُ  اَّيََّ عَّ     اَّل َّنۡ الۡنِسَّۡ مَّۡ امَّه   نَ َّ بَّلٰ  - عِظَّ
ىَّ   اَّنۡ   عَّلٰٓ    قدِٰرِينَّۡ  و ِ َّه    ن سَُّ    بَّنَّان

AlBalad90:5-7   Does man think that no one has authority over him 
Does he think that no one will have 

power over him. - He says, “I have 

squandered heaps of wealth.”- Does 

he think that no one has seen him. 

بُ  سَّۡ َّيهِۡ ي َّقۡدِرَّ    ل َّنۡ اَّنۡ    اَّيََّ د    عَّل َّقُوۡلُ    - اَّحَّ ي
َّكۡتُ  َّدًا  مَّالً   اَّهۡل بُ    - ل بُ سَّۡ ه ا   ل َّمۡ اَّنۡ   اَّيََّ َّرَّ د      ي     اَّحَّ

AlHumazah104:3 Man thinks that his wealth will make him last forever 
He thinks that his wealth will  

make him last forever.  
بُ   سَّۡ َّه ا   اَّن َّ   يََّ َّدَّه     مَّال         اَّخۡل

   
 


